
SIGHT BEADS - BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 3-56 TPI, 5/32"
SHANK, RED, 3-PAK

The Original "Bead-On-A-Block"

Standard Bradley - Places the front sight bead on a block of steel for positive
indexing, greater surface area and increased strength. Available in red and white
colored plastic or gold brass beads. Metric Bradley - Beads are all white in color.
Solid Brass Bradley - Uniform yellow brass (gold) or white brass (silver) beads
with or without positive-stop skirts.

Attributes

Name: BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 3-56 TPI, 5/32" SHANK, RED, 3-PAK
Manufacturer: BRADLEY GUNSIGHT
Product no.: 146184031
Mfr. No.:
Make: Universal Shotguns
Sight Color: Red
Style: Standard Bradley Style Beads
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″ 356 TPI, 5/32″
SHANK, ROT, 3PAK
English: Safety Instruction Guide for SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″ 356 TPI, 5/32″
SHANK, RED, 3PAK
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″
356 TPI, 5/32″ SHANK, ROJO, 3PAK
Français: Guide de Sécurité pour les SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″ 356 TPI, 5/32″
SHANK, ROUGE, 3PAK
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″ 356
TPI, 5/32″ SHANK, ROSSO, 3PAK
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″ 356 TPI, 5/32″
SHANK, RED, 3PAK
Suomi: Turvallisuusohjeet BRADLEY GUNSIGHT ETUTÄHTÄIMET BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″
356 TPI, 5/32″ SHANK, RED, 3PAK
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″ 356 TPI,
5/32″ SHANK, RÖD, 3PAK
Český: Bezpečnostní pokyny pro SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8″ 356 TPI, 5/32″
SHANK, ČERVENÝ, 3PAK



Sicherheitsanleitung für SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 356 TPI, 5/32" SHANK,
ROT, 3PAK

Einführung
Danke, dass du dich für die SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD entschieden hast. Diese Anleitung
bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt installierst und verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in dieser Anleitung
angegeben.
Gehe immer vorsichtig mit dem Produkt um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufe und Sicherheitsmitteilungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Mögliche Gefahren:

Scharfe Kanten an der Sichtperle können zu Schnittverletzungen führen.
Unsachgemäße Installation kann zu Fehlstellungen führen und die Schussgenauigkeit beeinträchtigen.

Anweisungen zur Vermeidung von Gefahren:

Trage immer Schutzhandschuhe, wenn du das Produkt handhabst.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Sichtperle installierst oder handhabst.
Halte dich an alle Sicherheitsprotokolle, die mit Feuerwaffen verbunden sind, wenn du dieses Produkt
verwendest.

Altersbeschränkungen:

Dieses Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren ohne Aufsicht eines Erwachsenen gedacht.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Entferne die vorhandene Sichtperle, falls zutreffend.
Reinige den Bereich der Sichtmontage, um eine ordnungsgemäße Haftung zu gewährleisten.
Setze die SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD in die Sichtmontage ein.
Ziehe sie sicher fest, um Stabilität zu gewährleisten. Verwende bei Bedarf geeignete Werkzeuge.

Verwendung:

Richte die Sichtperle auf das Ziel aus, um genau zu zielen.
Überprüfe regelmäßig die Ausrichtung der Sichtperle während der Benutzung.
Wenn die Sichtperle locker oder falsch ausgerichtet wird, höre auf, die Feuerwaffe zu benutzen, und
stelle die Perle neu ein.

Wartung:

Überprüfe die Sichtperle regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige die Sichtperle mit einem weichen, trockenen Tuch, um die Sichtbarkeit zu erhalten.
Ersetze die Sichtperle, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll.
Ziehe Recyclingoptionen für Kunststoff und Metallkomponenten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich der SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, siehe die Kontaktdaten
des Herstellers, die in der Produktverpackung oder auf der Website des Herstellers angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit stehen
für uns an erster Stelle.
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Safety Instruction Guide for SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 356 TPI, 5/32" SHANK,
RED, 3PAK

Introduction
Thank you for choosing the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before installation
and use.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Always handle the product with care to avoid injuries.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product regularly for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls and safety notices through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Sharp edges on the sight bead may cause cuts or injuries.
Improper installation may lead to misalignment and affect shooting accuracy.

Instructions for Avoiding Hazards:

Always wear protective gloves when handling the product.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the sight bead.
Follow all safety protocols associated with firearms when using this product.

Age Restrictions:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing sight bead if applicable.
Clean the sight mount area to ensure proper adhesion.
Insert the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD into the sight mount.
Tighten securely to ensure stability. Use appropriate tools if necessary.

Usage:

Align the sight bead with the target for accurate aiming.
Regularly check the alignment of the sight bead during use.
If the sight bead becomes loose or misaligned, stop using the firearm and readjust the bead.

Maintenance:

Periodically inspect the sight bead for any signs of wear or damage.
Clean the sight bead with a soft, dry cloth to maintain visibility.
Replace the sight bead if it becomes damaged or worn.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling options for plastic and metal components where available.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, please refer to the
manufacturer's contact information provided in the product packaging or on the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para SIGHT
BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 356
TPI, 5/32" SHANK, ROJO, 3PAK

Introducción
Gracias por elegir el SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Esta guía proporciona información de
seguridad esencial e instrucciones para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto según lo especificado en esta guía.
Siempre maneja el producto con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre retiros de productos y avisos de seguridad a través de la plataforma de Seguridad
de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Los bordes afilados en el sight bead pueden causar cortes o lesiones.
Una instalación incorrecta puede llevar a desalineaciones y afectar la precisión al disparar.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre usa guantes de protección al manejar el producto.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o manipular el sight bead.
Sigue todos los protocolos de seguridad asociados con armas de fuego al usar este producto.

Restricciones de Edad:

Este producto no está destinado para el uso de personas menores de 18 años sin supervisión de un
adulto.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Retira el sight bead existente si es aplicable.
Limpia el área de montaje del sight para asegurar una adhesión adecuada.
Inserta el SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD en el montaje del sight.
Aprieta de manera segura para asegurar estabilidad. Usa herramientas apropiadas si es necesario.

Uso:

Alinea el sight bead con el objetivo para una puntería precisa.
Revisa regularmente la alineación del sight bead durante su uso.
Si el sight bead se afloja o desalinear, deja de usar el arma de fuego y ajusta el bead.

Mantenimiento:

Inspecciona periódicamente el sight bead en busca de signos de desgaste o daño.
Limpia el sight bead con un paño suave y seco para mantener la visibilidad.
Reemplaza el sight bead si se daña o se desgasta.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica.
Considera opciones de reciclaje para componentes de plástico y metal donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.
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Guide de Sécurité pour les SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 356 TPI, 5/32" SHANK,
ROUGE, 3PAK

Introduction
Merci d'avoir choisi les SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Ce guide fournit des informations de
sécurité essentielles et des instructions pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
guide avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu tel que spécifié dans ce guide.
Manipulez toujours le produit avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour tout signe d'usure ou de dommage.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits et des avis de sécurité via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Les bords tranchants de la perle de visée peuvent causer des coupures ou des blessures.
Une installation incorrecte peut entraîner un désalignement et affecter la précision de tir.

Instructions pour Éviter les Risques :

Portez toujours des gants de protection lors de la manipulation du produit.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler la perle de visée.
Suivez tous les protocoles de sécurité associés aux armes à feu lors de l'utilisation de ce produit.

Restrictions d'Âge :

Ce produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans sans supervision d'un
adulte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Retirez la perle de visée existante si applicable.
Nettoyez la zone de montage de la visée pour garantir une bonne adhésion.
Insérez la SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD dans le support de visée.
Serrez fermement pour garantir la stabilité. Utilisez des outils appropriés si nécessaire.

Utilisation :

Alignez la perle de visée avec la cible pour un tir précis.
Vérifiez régulièrement l'alignement de la perle de visée pendant l'utilisation.
Si la perle de visée devient lâche ou désalignée, arrêtez d'utiliser l'arme à feu et réajustez la perle.

Entretien :

Inspectez périodiquement la perle de visée pour tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoyez la perle de visée avec un chiffon doux et sec pour maintenir la visibilité.
Remplacez la perle de visée si elle devient endommagée ou usée.



Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Envisagez des options de recyclage pour les composants en plastique et en métal lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, veuillez
vous référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou sur le site Web du
fabricant.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos priorités.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 356 TPI, 5/32"
SHANK, ROSSO, 3PAK

Introduzione
Grazie per aver scelto il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto come specificato in questa guida.
Maneggiare sempre il prodotto con cura per evitare infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su richiami e avvisi di sicurezza attraverso la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

I bordi affilati sulla perla della mira possono causare tagli o infortuni.
Un'installazione impropria può portare a disallineamenti e influenzare l'accuratezza del tiro.

Istruzioni per Evitare i Pericoli:

Indossare sempre guanti protettivi quando si maneggia il prodotto.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di installare o maneggiare la perla della mira.
Seguire tutti i protocolli di sicurezza associati alle armi da fuoco quando si utilizza questo prodotto.

Restrizioni di Età:

Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni senza
supervisione adulta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica.
Rimuovere la perla della mira esistente, se applicabile.
Pulire l'area di montaggio della mira per garantire una corretta adesione.
Inserire il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD nell'area di montaggio della mira.
Serrare saldamente per garantire stabilità. Utilizzare strumenti appropriati se necessario.

Uso:

Allineare la perla della mira con il bersaglio per un'accurata mira.
Controllare regolarmente l'allineamento della perla della mira durante l'uso.
Se la perla della mira diventa allentata o disallineata, interrompere l'uso dell'arma da fuoco e
riaggiustare la perla.

Manutenzione:

Ispezionare periodicamente la perla della mira per eventuali segni di usura o danni.
Pulire la perla della mira con un panno morbido e asciutto per mantenere la visibilità.
Sostituire la perla della mira se diventa danneggiata o usurata.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici.
Considerare opzioni di riciclaggio per componenti in plastica e metallo dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, si prega
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nel packaging del prodotto o sul sito web del
produttore.

Grazie per la vostra attenzione a queste linee guida di sicurezza. La vostra sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 356 TPI, 5/32"
SHANK, RED, 3PAK

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu.
Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Zawsze obchodź się z produktem ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów i powiadomieniach o bezpieczeństwie za
pośrednictwem platformy EU Safety Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu

Potencjalne zagrożenia:

Ostro zakończone krawędzie kulki celowniczej mogą powodować skaleczenia lub obrażenia.
Niewłaściwa instalacja może prowadzić do nieprawidłowego ustawienia i wpłynąć na celność strzałów.

Instrukcje unikania zagrożeń:

Zawsze noś rękawice ochronne podczas obsługi produktu.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą kulki celowniczej.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa związanych z bronią palną podczas korzystania z
tego produktu.

Ograniczenia wiekowe:

Produkt nie jest przeznaczony do użytku przez osoby poniżej 18. roku życia bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Jeśli to konieczne, usuń istniejącą kulkę celowniczą.
Oczyść obszar mocowania kulki, aby zapewnić prawidłowe przyleganie.
Włóż SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD do mocowania kulki.
Dokręć mocno, aby zapewnić stabilność. W razie potrzeby użyj odpowiednich narzędzi.

Użytkowanie:

Wyrównaj kulkę celowniczą z celem, aby uzyskać dokładne celowanie.
Regularnie sprawdzaj wyrównanie kulki celowniczej podczas użytkowania.
Jeśli kulka celownicza stanie się luźna lub niewłaściwie ustawiona, przestań używać broni i dostosuj
kulkę.

Konserwacja:

Okresowo sprawdzaj kulkę celowniczą pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Czyść kulkę celowniczą miękką, suchą szmatką, aby zachować widoczność.
Wymień kulkę celowniczą, jeśli stanie się uszkodzona lub zużyta.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla komponentów plastikowych i metalowych, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub na stronie
internetowej producenta.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
najważniejsze.
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Turvallisuusohjeet BRADLEY GUNSIGHT
ETUTÄHTÄIMET BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD,
1/8" 356 TPI, 5/32" SHANK, RED, 3PAK

Johdanto
Kiitos, että valitsit BRADLEY GUNSIGHT ETUTÄHTÄIMET. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja
ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten tässä oppaassa on määritelty.
Käsittele tuotetta aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista ja turvallisuusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Terävät reunat tähtäinhelmessä voivat aiheuttaa viiltoja tai vammoja.
Väärä asennus voi johtaa väärään kohdistukseen ja vaikuttaa ampumisen tarkkuuteen.

Ohjeet vaarojen välttämiseksi:

Käytä aina suojakäsineitä käsitellessäsi tuotetta.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen tähtäinhelmen asentamista tai käsittelyä.
Noudata kaikkia aseisiin liittyviä turvallisuusprotokollia tämän tuotteen käytön yhteydessä.

Ikärajoitukset:

Tämä tuote ei ole tarkoitettu käytettäväksi alle 18vuotiailta ilman aikuisen valvontaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista olemassa oleva tähtäinhelmi, jos se on tarpeen.
Puhdista tähtäinpaikan alue varmistaaksesi oikean kiinnittymisen.
Aseta BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD tähtäinpaikkaan.
Tiivistä kunnolla vakauden varmistamiseksi. Käytä tarvittaessa sopivia työkaluja.

Käyttö:

Kohdista tähtäinhelmi kohteeseen tarkkaa tähtäystä varten.
Tarkista säännöllisesti tähtäinhelmen kohdistus käytön aikana.
Jos tähtäinhelmi löystyy tai on väärässä kohdistuksessa, lopeta aseen käyttö ja säädä helmi.

Huolto:

Tarkista säännöllisesti tähtäinhelmi kulumisen tai vaurioiden varalta.
Puhdista tähtäinhelmi pehmeällä, kuivalla liinalla näkyvyyden ylläpitämiseksi.
Vaihda tähtäinhelmi, jos se vaurioituu tai kuluu.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia muovisten ja metallisten osien osalta, jos saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita BRADLEY GUNSIGHT ETUTÄHTÄIMET tuotteesta, ota yhteyttä
valmistajan asiakaspalveluun, jonka yhteystiedot löytyvät tuotepakkauksesta tai valmistajan verkkosivustolta.

Kiitos huomiostasi näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SIGHT BEADS
BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 356 TPI, 5/32"
SHANK, RÖD, 3PAK

Introduktion
Tack för att du valt SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Hantera alltid produkten med försiktighet för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser och säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Vassa kanter på sikt bead kan orsaka skärsår eller skador.
Felaktig installation kan leda till feljustering och påverka skjutnoggrannheten.

Instruktioner för att undvika faror:

Använd alltid skyddshandskar när du hanterar produkten.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar sikt bead.
Följ alla säkerhetsprotokoll som är kopplade till skjutvapen när du använder denna produkt.

Åldersbegränsningar:

Denna produkt är inte avsedd för användning av individer under 18 år utan vuxens övervakning.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Ta bort den befintliga sikt bead om det är tillämpligt.
Rengör området för siktfästet för att säkerställa korrekt fästning.
Sätt in SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD i siktfästet.
Dra åt ordentligt för att säkerställa stabilitet. Använd lämpliga verktyg om nödvändigt.

Användning:

Justera sikt bead med målet för exakt siktning.
Kontrollera regelbundet justeringen av sikt bead under användning.
Om sikt bead blir lös eller feljusterad, sluta använda skjutvapnet och justera bead.

Underhåll:

Inspektera periodiskt sikt bead för tecken på slitage eller skador.
Rengör sikt bead med en mjuk, torr trasa för att upprätthålla synlighet.
Byt ut sikt bead om den blir skadad eller sliten.



Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för plast och metallkomponenter där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen eller på tillverkarens webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



Bezpečnostní pokyny pro SIGHT BEADS BRADLEY
GUNSIGHT STD BEAD, 1/8" 356 TPI, 5/32" SHANK,
ČERVENÝ, 3PAK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD. Tento průvodce poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto produktu. Před instalací a použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Vždy manipulujte s produktem opatrně, abyste se vyhnuli zraněním.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků a bezpečnostních oznámeních prostřednictvím platformy EU Safety
Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Ostré hrany na sight bead mohou způsobit řezy nebo zranění.
Nesprávná instalace může vést k nesprávnému zarovnání a ovlivnit přesnost střelby.

Pokyny pro vyhýbání se nebezpečím:

Vždy noste ochranné rukavice při manipulaci s produktem.
Zajistěte, aby byl střelný zbraň vybitý před instalací nebo manipulací se sight bead.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly spojené se střelnými zbraněmi při používání tohoto
produktu.

Věkové omezení:

Tento produkt není určen pro použití osobami mladšími 18 let bez dozoru dospělé osoby.

Pokyny pro instalaci a použití
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Instalace:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá.
Odstraňte stávající sight bead, pokud je to relevantní.
Vyčistěte oblast montáže sight, aby se zajistilo správné přilnutí.
Vložte SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD do montáže sight.
Pevně utáhněte, abyste zajistili stabilitu. Použijte vhodné nástroje, pokud je to nutné.

Použití:

Zarovnejte sight bead s cílem pro přesné míření.
Pravidelně kontrolujte zarovnání sight bead během používání.
Pokud se sight bead uvolní nebo nesprávně zarovná, přestaňte používat střelnou zbraň a upravte
bead.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte sight bead na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte sight bead měkkým, suchým hadříkem pro zachování viditelnosti.
Vyměňte sight bead, pokud se poškodí nebo opotřebí.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro plastové a kovové komponenty, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SIGHT BEADS BRADLEY GUNSIGHT STD BEAD se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu výrobku nebo na webových stránkách výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.


